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ON GEARDAGUM weaeron féower lytle
haran, ond him naman waron —
Flappa,

ge Mappa,
ge bufteegl,
ge Peter eac.
Hie mid hiera Mobdore budon innan
sandhrycg, under pzm micles furhwuda

stefnum.




‘N0 mine léofas,” cwased Hara ealdcwén on
morgne, Moten gé faran 0p pone wangas pe
ymb pa lane, ac ne on Grégoringes ceorles
gearde: for wyrd weard éowre Feeder; hé weaes

gedon to6 suflmete of Grégoringe wife.’



‘Nu férad gé utweardes ond ne gedréfad.

Ic ga at.’



Panne Hara ealdcwén nam mande ond
hire scursceadwe, ond geondhwearf bone
wuda t6 pam beechuse. Bohte pa héo

brunhlaf ond fif berigecicla.



Flappa, ge Mappa, ge buftegl, pe lytle
tilan haran weeron, ymbéodon pa lane to

gaderianne sume brémblas.



Péter péah, pe swide priste waes, séna
rann t6 Grégoringes ceorles gearde, ond

prang under p&m geate!



Arest hé @at sume ledhtricas, ond suma

Frencisc béana; ond eft sume redicas;
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Ond p
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sume stanmerecena.



Ac pbanne ymb hengene hwerhwettena,

hwone elles mat hé butan Grégoring ceorl!



Grégoring ceorl on his handum ond
cnéowum waes, cawelcidas plantiende, ac
upsprang hé ond Péter adraf, racescacende,

clypiende him, “Wes stille, péof!'



Péter ondrysnlice forhtode; hé eetsprang
ofer pone geard, forpon ofergitolede hé pone
weg underbzec wid paes geates.

Forléas hé scona 6per mid peem cawlum,

6der mid peem eordzepplum.



Sippan pa&m forlorenum, hé rann mid
féowrum scancum ond hweetlicor éode, swa
beet ic hycge hé atfluge eallunga gif unwyrde
hé ne runne wid sticelberigan fengnettes, ond
weard gefangen be cneppum miclum on his
serce.

Blawserc sé was mid cneppum brasum,

eallniwe.



Péter forgeaf hine self forloren ond geéat
micle téaras; ac his wopas waeron gehyred be
sumum holdum spearwum, pe him georne

flugon, ond gehyrton hine oferwinnan.



Grégoring ceorl oncom mid sife, py pe hé
wolde Péter forhelan; ac tidlice Péter aglad,

ofgiefende his serce behindan.



Atsprang hé on pone télbyre, ond hléop on
waeterfeet. Peet weere dafen t6 gehelanne,

butan wees hit waeterful.



Grégoring ceorl swa gewat peet Péter
nathwear on tolbyre weere, weald under
wyrtpotte dyrne. Ongan hé cearfullice hie
gehwyrfan, sméagende under &lcum.

Nu Péter fnéas — ‘acceoh!’, Grégoring

ceorl hine soéna adraf.



Ond ongann hé Péter stempan, pe hléop
ut éagepyrle gedréfendum prim wyrtum. Peet
¢agepyrel wees smelra panne Grégoring
ceorl, ond hé wees wérig of adrifunge. Hé

éode eft to his bysige.



Péter geszet to6 restanne; for hé waees
e0mleas ond gefyrhted mid ege, ond ne cud
hé ferweg hwider. Eac waes hé swide fuht of
sittunge paet waeterfeet innan.

Eft hwile ongann hé geondhweorfan,
gangende hléap—hléap—nealles hreedlice,

beséonde.



Fand hé duru on wealle; ac séo locen wees,
éac nes ramra panne feett lytel hara under
prunge.

Eald mus rann hider ond pider ofer p&em
stanigan perscolde, berende pisum ond
béanum t6 hire cynne mid psem wuda. Péter
ascode hire hwider t6 paes géates, ac héo beer
swa micelra pisan on hire mude pzet ne ciude
héo andswarian. Héo unpwerode him mid

hire héafde. Péter ongan wépan.



Panne gesohte his weg rihte purh pone
geard, ac hé weard ma ond ma reedléas. Nu
com hé et mere hweer Grégoring ceorl
getylde his weeterfeet. Hwit catt starode
sumum goldfiscum, héo szt swide, swide
stille, ac hwilum hire teegl cwehte swilce se
cwic weare. Péter hycge bzt betst sie agan
butan hire sprecan; para catta gehyrde hé of

his swéore, lytel Hereweald Hara.



Hé éode eft wid pees télbyres, ac feerunga
eallnéah him, hyrde hé paet wéodhoces hlyd—
scr-r-repe, screpe, screpe, screpe. Péter
hradode under psem wridum. Ac nud, swa
nawiht weard, swa hé utcom ond onstah
bearwan ond oferseah. Forman hé seah wees
Grégoring ceorl hramsan héawende. His bzec
waes hworfen wid Pétre, éac geond him waes

peet geat!



Péter astah nider swide soOfte of paem
bearwan, ond ongan rinnan swa hrade hé
meahte, andlange rihtwege eefter sumum
brérwridum.

Grégoring ceorl geséah him @t psem ende,
ac Péter ne carode. Hé glad under paem geate
ond weas late gesund on psem wuda utan

gearde.



Grégoring ceorl ahéng pa lytele serc ond
gescy to fugolfyrtende hrzefnas té fyrhtanne.

Péter rann utan blinnende, ne eftseonde
sefter hine Oppeet hé eardfaest waes et peem

miclum furhwuda.



Swa wérig waes paet hé on pone cwéman
softe sand on paes peem haraholes flora abéah
ond tynde his eagan. His mddor waes bysig
bréowende; héo hogode hwaet dyde hé mid
his weedum. Pas waeron eftera lytel serc ond
gescy peette Péter heefde forloren sippan

féowertynenihte!



Sara0 mé t0 cypanne paet Péter wees
nealles heel purh pone efen.

His modor dyde him t6 bedde, ond
gearwede blostmig brod; ond héo geaf Pétre
drenc!

‘An héapma®l sceal ymb bedtide

genumen.’



béah Flappa, ge Mappa, ge Puftegl éac
brucon hlafes, ge meolce, ge brémbla t6 hiera

éfenmete.

ENDE



Glossary

baechus n. bakery
berigecicel m. currant-bun,
berry-cake

blostmig adj. camomile
(OE ‘flowery’)

brérwrid n. brier-thicket
brod n. tea (OE ‘broth’)
branhlaf m. brown-bread
cawel(cid) m. cauliflour
(sprout)

cnaepp m. button, brooch
eordappel n. potato (OE
‘cucumber’)

fengnett n. net
fugolfyrtend m. scarecrow
tolbyre m. tool-shed
harahol m. rabbit hole

hengen f. frame (OE
‘hanging’)

hwerhwette f. cucumber
leahtric m. lettuce

reedic m. raddish
scursceaduwe f. umbrella
stanmerece m. parsley
sticelberige f. gooseberry
suflmete m. pie (OE
‘anything used to flavour
bread’)

priste adj. naughty (OE
‘bold, audacious’)
waeterfaet n. watering-can
wéodhoc m. hoe

wyrtpott m. plant-pot












